
Colocar los distanciadores (1).
Montar el soporte KIT TOP (2) mediante los distanciado-
res (1), tornillos (3) y  arandelas (4).

Place the separators (1).
Assemble the KIT TOP support (2) with the separators (1),
screws (3) and washers (4). 

Placer les entretoises (1).
Monter le support KIT TOP (2) avec les entretoises (1), vis
(3) et rondelles (4).

Abstandshalter (1) anbringen.
Halterung KIT TOP (2) mit Hilfe der Abstandshalter (1),
Schrauben (3) und Scheiben (4) montieren.

Collocare i distanziatori (1).
Montare il supporto KIT TOP (2) usando i distanziatori (1),
le viti (3) e le guarnizioni (4).
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Consejo para un correcto montaje del kit: No apretar los tornillos del todo hasta asegurarse que el KIT esta correctamente colocado y alineado.

Advice for correct fitting of the kit: Do not fully tighten the screws until it is ensured that the KIT is correctly attached and aligned. 

Conseil pour un montage correct du kit: Ne pas serrer complètement les vis avant d’être sûr que le KIT est correctement monté et 
ajusté. 

Hinweis für einen korrekten Einbau des Bausatzes: Die Schrauben nicht ganz festschrauben, bis der KIT richtig eingesetzt und angepasst ist.

Consiglio per un montaggio corretto del kit: Non stringere le viti del tutto fino ad assicurarsi che il KIT sia correttamente collocato e 
allineato.
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Desmontar y desestimar los tapones (A) del agarra-
dero (C).
Desmontar y desestimar los tornillos (B) de los aga-
rraderos posteriores (C). 

Take apart and reject the handle lids (A).
Take apart and reject the screws (B) from the back
handles (C).

Démonter et rejeter les tampons de la poignée (A).
Démonter et rejeter les vis (B) des poignées posté-
rieures (C). 

Abdeckungen des  Haltegriffs (A) abmontieren und
beiseite legen.
Schrauben (B) der hinteren Haltegriffe (C) abmon-
tieren und beiseite legen.

Smontare ed eliminare i tappi della maniglia (A).
Smontare ed eliminare le viti (B) delle maniglie
posteriori (C).
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REF. 500479
Edición 1ª

Pos. Ref. Cant.

1 260927 4 Distanciador Ø14 x Ø9 x 15 - Spacer - Entre-toise - Abstandshalter - Distanziatore 

2 260926 1 KIT TOP

3 304174 4 Tornillo M8 x 80 DIN 7380 - Screw - Vis - Schraube - Vite 

4 303020 4 Arandela Ø8 - Washer - Rondelle - Scheibe - Rondella

COMPONENTES / PARTS / COMPOSANTES / EINZELBAUTEILE / COMPONENTI:


